
M a enciclopedica si beletristica cu ilustratiuni.
< P E S T ’A

; Ese in fie-care luna de trei ori adeca in 5. 15.

2 5  t l l i i i l l  £ 

• ( 6  j u n t u )  \

1 8 6 6 . ?’

ui 25. dupa c. v. contienendu dotie cole.
Pretiulu pentru Anstrin

pe Apr.— Sept............................4 ti.*—
pe Opt.—Jun ..................................6 fi. — im-,

P f n < r n  K o i n a n i »

rip J;in. — Jun. mm «itlboim.

a r o n u  p u m n u lu .
Desvoltarea pop6re_ 

lor mai alesu aterna dela 
tari’a si genialitatea fii
lor sei: p6te fi unu po- 
p o r u  i n t r e  giurstâri 
favorit6re, inse daca nu 
va ave nici unu fiiu do- 
tatu dela natura cu ta- 
lentu stralucitu si devo- 
tatu causei înaintatei, 
nici ca se p6te inchipuî 
desceplarea acelui po- 
poru lipsit» de barbati 
talentuosi; — er din 
contra cumu-cd si intr’o 
sorte apesata si nefavo- 
rit6re pote sesedescepte 
si se înainteze poporulu 
daca are fii ingenioşi, 
aceea a doveditu si na
ţiunea romana, c a r e u  
fiindu necontenitu espu- 
sa asupririlor si maltra
tărilor, totuşi s’a des- 
ceptatu si a inaintatuiu 
cultura mai asia dîcandu

Aronu Pumnulu.

Cancrlari'n redactiunei
Strat’a lui L e o p o l d u  Nr. 18.

unde sunt a se adresa, manuscriptele si banii £ curstl
de prenumeratiune. £

Epistolele, netYaneate nu se primescu si opurile i attUalo*
anonime nu se publica. '

fara nici unu .sprigionu 
materialu, ci urmandn 
calea apostolilor sei,si-a 
ocupatu loculu cuvenitu 
in c e r  cu  lu  naţiunilor 
inaintat6re. —

Unu astufelu de bar- 
batu ingeniosu si apos- 
tolu devotatu culturei 
natiunale a fostu, dorere 
— a f o s t u  si nu mai 
este Aronu Pumnulu, pre 
care lu rapi crud’a mbrte 
in 12/24 januariu a. c. 
inca in etatea cea mai 
frum6sa. Elu fu nascutu 
in 27 noemvre 1818 pe 
pamentulu roruanticu si 
santîtu prin suvenirile 
istorice alu tierei Oltu
lui, in satulu Cuciulata 
langa F a g  a r a s i u. — 
Părinţii sei, ca mai a 
toturor barbatilor mari 
ai noştri, au fostu tiereni 
m e s e r i  materialicesce, 
dar avuţi prin sentie- 
xnintele nobile nutrite 
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de suferintie eredîte dela mosi stramosi. — Ser- 
manii, ei n’ aveau se dee fiiului lor nici nume 
stralucitu, nici avere, ci i-au datu sentiementulu 
sacru alu natiunalitatei, i-au datu o crescere 
simpla, dar’ scutita de t6te defectele lumesci, 
si s’au ingrigitu ca sâ-lu tramita la sc6la, inse 
inca in etate de 6 ani suferi in sanetate, care 
suferinda a sentît’o in t6ta vieti’a sa, si din acesta 
causa abea iu etate de 14 ani a potutu merge 
la Odorheiu spre cercetarea scolelor normale, 
unde remase pana la an. 1836. Totu in acestu 
anu merse la Blasiu, unde studiase in gimnasiu 
pana la an. 1841 si ascultandu aci cursulu 
antâiu de filosofia dela nemoritorilu Simionu 
Barnutiu, io anulu urmatoriu absolvă in Clusiu. 
In acestu timpu neintreruptu s’a luptatu cu 
lipse materiali, cari inse nici de câtu nu l’a 
descuragiatu, ci mai multu l’au indemnatu spre 
cascigarea cunoscintielor folositore, spre inain- 
tarea in sciintie prin carea spera redicarea si 
bunastarea poporului romanu.

Dorinti’a-i invapaiata de a ascultă studiele 
mai innalte se realisâ prin tramiterea sa, îm
preuna cu alti tineri mai emininti, la Viena 
spre urmarea cursului teologicu de 4 ani dela 
1843 — 1846.

In acestu tempu fiindu mantuitu de lipsele 
materiale, se sentiâ pre multiamitu, câ-ci potea 
a se pregăti pentru carier’a s’a frumosa si 
labori<5sa ce ocupa mai tardiu tota vieti’a 
sa. Elu afara de studiele obligate invetiâ cu 
zelulu celu mai inflacaratu filosofi’a, istori’a si 
mai alesu istori’a literaturei romane careia a 
fostu devotatu pana la ultim’a sa respiratiune. 
Densulu inca a fostu unulu din intemeiatorii 
societatei de lectura a teologilor romani din 
Viena. Pe langa m ult’a studiare a mai tradusu 
unele opuri momentuose, precumu: o filosofia 
francesa, o fisica germana si cartea cea de 
multe merite a lui Colson despre Principatele 
romane. Tote aceste inse se nimiciră, se arsera 
la Blasiu in revolutiunea din 1848. — Asîsdere 
ca teologu unu tempu avu fericit’a ocasiune,» 
dâ lectiuni de religiune si limb’a ronîana fiice
lor printiului Mihaiu Grhica, care pe atunci era 
in Viena. Un’a din acele brave fiice romane 
astadi e renumit’a literatrice europena — con- 
tes’a Dora d’’ Istria.

Dupa finirea studielor teologice in 1847 
fu denumitu de profesoru de filosofia in liceulu 
din Blasiu. In acestu postu lu . afla mişcarea 
momentuosa si maretia din 1848, prin carea 
i-se asemna curendu si densului unu altuterenu 
de activitate. Acesta activitate a sa pre frumosu

o scrie laureatulu istoricu alu nostru Ilarianu 
in Istoria Romanilor, tom. II. dîcandu: „Chiaru 
in aceste dîle avea sâ plece tinerimea scolastica 
din Blasiu a casa pe vacatiunea de pasci. Pro- 
fesorele de filosofia Aronu Pumnulu folosindu- 
se de încrederea care o avea la tinerime si care
o si merită pentru sciintiele sale si insufletîrea 
natiunala, scrie in data o prochiamatiune chia- 
matore la adunare pe dominec'a Tomei, o dâ ’n 
mana la fiecare studinte, se imprascia toti in 
t6te părţile tierei, latiescu ca fulgerulu faim’a 
despre adunarea pe dominec’a Tomei.“ Si mai 
de parte scimu câ densulu inca a luatu parte 
activa in acea mişcare contra despotismului. 
Si ceriulu i-a scutitu scump’a sa vietia, dar sub 
acelu timpu de persecutiune si densulu fu per- 
secutatu, de fu silitu a trece in Principatele 
romane, unde inca nefiindu in deplina asigu- 
rantia, camu tardîu t6mn’a in 1 848 ajunse in 
giurulu fraţilor bucovineni in Cernautiu, unde 
fu primitu fratiesce si salutatu cu bucuria.

In acestu timpu s’a deschisu carier’a cea 
mai momentuosa a lui Pumnulu • atunci trist’a 
Bucovina era incinsa in doliu, strainismulu 
cutropi monumintele gloriose a străbunilor 
romani, slavismulu se latîse in tota grozimea 
sa, limb'a natiunala, afara de scol’a normala, 
unde se invetiâ forte putienu si dupa o grama
tica defectuosa, eră eschisa din t6te institutele, 
chiaru si din teologia. Atunci romanii descep- 
tati si infiorati de ac6sta apesare a desvoltârei, 
se deciseră a infiintiâ in Cernautiu o catedra 
pentru limb’a si literatur’a natiunala. Pumnulu 
fu chiamatu de a ocupă acesta catedra in febr. 
1849 ca suplinitoriu, er’ dela 1852 ca profesoru 
ordininariu, si asia in decursu de 17 ani a im- 
partesîtu tenerilor sei invetiacei cunoscintiele 
frumose despre limb’a mamei lor si a desceptatu 
intr’ ensii sentiulu sacru alu natiunalitatii. 
„Asta catedra — dîce binemeritatulu si celeb- 
rulu A. Hurmuzachi — prin elu a devenitu 
pentru noi aici (in Bucovina) paladiulu sciintiei 
natiunale, altariulu semtiului si a virtutiei, 
va tr’a natiunalitatiei romane. Romanii se bucu
rau, se mandriau cu ea, străinii o respectau.“

Activitatei sale ca profesoru de limb’a si 
literatur’a romana e de a se multiamx acelu re- 
sultatu frumosu, câ si in Bucovina s’a latîtu si 
intaritu consciinti’a natiunala, — câ si acesta 
antica provincia romana s’a cunoscutu pe sine, 
si la indemnârile acestui mare apostolu alu cul- 
turei natiunale s’a desceptatu din letargi’a de 
morte. — Intre aceste neobosite lucrâri spiritu
ale Pumnulu dela 1856 incepu a patimi de o 
boia crancena, de unu defectu alu organismului
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anitnei, si de care a totu suferitu pana la mârte. 
Aceste suferintie inse nici decâtu nu l’a abatu- 
tu in nisuinti’a sa de a lucra pana la ultim’a 
sa respi raţiune pentru inaintarea culturei natiu
nale. Rarele sale cunoscintie afara de impartesî- 
reade pe catedra le-a depusu si in opuri pretitise. 
A scrisu si edatu: „Lepturariulu“ carte de cetire 
pentru t6te clasele gimnasiale in 4 tomuri, care 
este unu tesauru literariu. A mai publicatu o 
„Convorbire” despre limba, o gramatica romana 
pentru germani, si putienu inaintea tristei cur
mări a vietiei sale a edatu: „Privirea rapede 
peste moşiile si averea fundului religiunariu,“ 
unu opu f6rte pretîosu atâtu din punctu de ve
dere literariu si isforicu, câtu si in privinti’a 
scopului, careia s’a destinatu. Dorere câ inca 
nu s’a aflatu o pena demna de a scrie o recen- 
siune cuvenita acestui opu pretîosu. —  Afara 
de aceste opuri, se asigura, câ a mai remasu 
scripte nepublicate si nici câ e de lipsa se amin- 
timu câ a scrisu nenumerati articuli prin foile 
romane; er pe timpulu sosirei sale in Bucovina, 
binemeritaţii domni Hurmuzacbi, cari l’au pri
miţii si i-au datu adapostu, incependu foi’a 
romana-germana: „Bucovina“ , Pumnulu a lu- 
cratu si la ac&sta foia necontenitu pana la ince- 
tarea ei.Eca vieti’a marelui Aronu Pumnulu in 
câteva trasuri mai marcale, dar intreg’a sa acti
vitate sâ sperâinu câ o vâ scrie o pena demna 
de acestu barbatu escelinte, noi ni implimmu 
detorinti’a a mai aminti, câ densulu s’a caseto- 
ritu in Bucovina luandu de socia o amabila 
consang6na a fraţilor Hurmuzachi, o femeia 
distinsa prin fragedele sale sentiemint-e, unu 
adeveratu angeru paditoriu a marelui barbatu, 
pre care l ’a mangaiatu in decursu de 9 ani 
plini de suferintie; prin devotamentulusiabne- 
garea sa cea rara, acesta brava femeia romana 
a prelungitu vieti’a patimandului ei sotiu . . . .  
on6re pre stimatei D6mne!

Mortea lui Pumnulu e o perdere natiuna
la, ceea ce au recunoscutu chiaru si străinii, 
cari lu stimau pentru rarele sale cunoscintie si 
insusiri nobile. — Societatea literaria din Cer
nautiu a decisu ca sâ se aredice unu monumentu 
acestui barbatu mare, si se se faca o fundatiune 
pentru ajutoriulu studintilor sermani, si acesta 
fundatiune se p6rte numele lui.Dar diet’a Bucovi
nei inca si-a aretatu serbatoresce recunoscinti’a 
catra acestu barbatu mare, candu in 29 jan. a. 
c. intreg’a adunare scolandu-se cu reverintia a 
poftitu se se ieie la protocolu cuvintele: „Me
ritele lui Pumnulu suntu recunoscute unanimu, 
memori’a lui ’naltu onorata.“

■—u t-»—

IX.
Ploisi<5ra multu usi<5ra 
Picura incetisioru;
Animi<3ra, animi6ra 
Nu mai geme totu de do ru !

De ploiti’a nutritore,
Florile vor im pupi;
Am si eu o dalba fltfre,
Numai de ar inflori!

Asta mica dalba fl<jre 
Este animior’a mea,
Ce iubesce cu ard6re 
Pe o juna mititea.

Floricic’a mea-e palita,
Vescediesce ne ’ncetatu,
Câ-ci copil’a mea iubita,
In  adancu m’a farmecatu.

Aibi dar lele indurare 
Fâ-mi si desfetâri,
Dâ-mi o pl6ia câtu de mare,
Unu torentu de — săru tă ri!

X.
Daca stau in cugetare,
Câ ’n acesta lume mare,

Ce e mai farmecatoriu ?
E u  mi-aducu a minte ’ndata 
De guriti’a ta  ’nfocata

Angeru dulce ’ncantatoriu!

Se me ’ntrebe ori si care,
Câ ce e in lumea mare 

Mai melodiosu, cerescu ?
I-asiu respunde si i-asiu spune: 
Tonulu mandrei mele june,

Cand m i-dîce: Te iubescu !

De-ar fi vorba ori si unde,
Cumca ce te mai petrunde,

Ce-e mai dulce-aice josu ?
E u  asiu dîce, lele draga,
Câ-e mai dulce ’n lumea larga 

Sarutatulu teu focosu!

Si se cugetu cumca <Sre,
Pe pamentu si pe sub s6re

Ce am eu mai scumpu odoru ? 
De-asiu trai unu secolu mare 
Totu la tine-asiu cugetare,

A ngeru dulce ’ncantatoriu!
Iosdfa Vulcanu.
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’ majmcIr**  st wyuMurri’A»*)
— Novela originala. —

S6rele era  spre apusu, candu pre drumulu 
Făgetului catra Logosiu mergea a lene o tră
sură; de pre caii obosiţi, cari abia mergeau in

1 pasiu, se pOtea vede, câ drumarii veniau din 
departare si câ au cam grabitu spre a ajunge 
inca la tempu unde li era scopulu caletoriei.

In trăsură era unu tieranu in etate cam 
tardîa, dar inca in potere, si de s’ar scutură pul- 
verea depre peru-i lungu, s’ar vede câ e cam 
incaruntîtu; langa elu de a stang’a era unu 
teneru cam de 20 ani, fati’a-i rumena si sane- 
t6sa era cam arsa de s6re, si in siedere inca 
tradâ o statura atletica.

—■ Apoi T6dere! — striga betranulu catra 
cocieriu — gandesci câ vomu ajunge in devreme 
la Logosiu, câ-ci eu de multu nu am amblatu 
pre aici?

Cocieriulu chiaru scaperâ ca se-si aprinda 
pip’a, puse iesc’a aprinsa pre tutunu,apoi si-are- 
dica peleri’a ca sâ se orientedie pre unde e, si 
dupa o lunga privire acatiâ frânele de leuca si 
se intorse, cum e datin’a tiereniloru, de diume- 
tate catra cei ce siedeau ’napoi, si tusîndu un’a 
câ sâ se curetie de pulvere, dîse cu o voce cam 
innalta:

— Apoi dieu bade Traila, s’a innoptâ cam 
bine, candu vomu ajunge, dar’ nu vedi colo
— si aci aretâ cu codoriscea biciului — abia 
se vedu turnurile besericiloru.

— Apoi cauta dar’ si mena mai bine se nu 
innoptâmu pre drumu! dîse betranulu.

—  I! hai! draga hai! — striga cocieriulu 
indemnandu caii, cari si porniră din respoteri a 
pasî cam rapede pana candu ajunsera la o nal- 
tîrne. Abia ajunsera verfulu acestui delutiu, se 
deschise inaintea lor o vale frum6sa, seu mai 
bine, o campia intinsa, care in stang’a si derept’a 
erâ incinsa de cunun’a deluriloru si pădurilor, 
inainte inse se intinde campfa intinsa a Bana
tului. Radiele s6relui de s6ra reversâ o lumina 
purpuria preste campi’a frumâsa, Ia a careia 
vedere si s6rele singuru se vedea a fi ii.cantatu, 
câ-ci stătu in cale sâ se deleptedie, cu incetulu 
inse se aretâ venindu noptea crudela, ce des
parţi s6rele inamoresatu in campi’a frumosa si 
dandu-i sărutările „pana la revedere!" o lasâ 
pre acest’a in lacremi.

Drumarii noştri inca ajunsera in Logosiu 
si trasera la o casa mai frumdsa depre drumulu 
Făgetului. P6rt’a li se deschisa indata,si intiele-

*) Novel’a „Orfanii“ se va continuă in nrulu vi-
nitoriu. Red.

gandu cei d’in casa, câ ce ospeti plăcuţi au 
sositu, cu bucuria îi conduse in casa. Chili’a in 
carea intrara dovedea starea buna si gustulu 
finu alu stepanitorei casei. .—

Dar’ e tempulu se cunoscemu pers6nele, ce 
voru ave rola in intemplarea nostra.

Traila Busuiocu, ospele mai betranu e unu 
tieranu de stare buna din Ardealu, mai in tene- 
retie adeseori negotiatorindu prin Banatu facu 
cunoscintia cu Paunu Vladoianu, in a cărui 
casa intraramu, ei au fostu amici buni, de câte- 
ori venia seu trecea prin Logosiu n’a trecutu 
pre langa cas’a lui, fara ca se nu se abata pre 
la elu, si spre acest’a erâ indemnatu nu numai 
prin afacerile negotiatoresci, ci si prin atragerea 
amicala, ce nutriau ei unulu catra altulu. Cu 
tempulu Traila Busuiocu lasandu-se de negotia- 
toria, relatiunile lor se rupsera si numai din 
audiu mai sciau unulu de altulu, salutandu-se 
cu vorb’a prin unii si alţii, mai tardîu si aceste 
salutări au incetatu si asia de unu tempu in 
c6ce neci câ a sciutu Traila Busuiocu de Paunu 
Vladoianu, câ mai traiesce seu ba. —

— Bine ati venitu!
— Bine v ’am aflatu Nana F 16re — dîse 

Traila catra stepan’a casei.
— Dar’ ce ventu v ’a adusu ?
— Apoi abunasema vr’unu ventu de erna 

ca sâ ve superâmu Nana draga.
— Ba, neci de câtu, ci vr’unu ventu de 

vera ca sâ ni veseliţi cas’a.
— Deie Domnulu santu dar’ bucuria in 

casa. —
— Multiamimu, multiamimu câ-ci dieu nu

mai singuru in Ddieu si fet’a mea mai am 
nădejde câ me vâ imbucurâ.

— Pentru Ddieu! ce s’a intemplatu? unde 
e Nenea Paunu, voi traiati atâtu de bine, d6ra 
n u  ?

— Ddieu, — se-lu ierte, elu a moritu, 
acum sum veduva.

— A moritu Paunu, o! D6mne! si eu do- 
riam se-lu mai vediu. — Inse Nana Fl6re, man- 
gaie-te, ce se face mu, ast’a-i s6rtea omenesca,— 
acuşi dieu vine rendulu si la noi câ-ci n’o se 
traimu câtu e lumea. Ei! dar’ uitasem, eca aci e 
fiulu meu Nitiu, scii Nitiu celu micu, care a 
fostu aici cu mine, candu am fostu mai pre 
urma la dv6stra.

— Nitiu?! — eschiamâ betran’a — dra- 
guJu mamei, câ frumosu si mare a mai crescutu, 
o! acum si Petrutiu  alu meu ar fi asia mare, 
Ddieu se-lu ie r te !

In momentulu acest’a intra in chilia o feta 
frum6sa. O flore alesa d’in dragalasiele dine tie-



renesci. Fruntea-i ’ualta, 
ce stralucia a supra ce
lor mai frumoşi ochi a l
baştri, erâ umbrita de 
perulu negru, ce erâ im- 
pletitu cu gracia, a supra 
fruntei se incingea o pri
ma veneta cusuta cu câte
va margaritarie, ce stra- 
luciau ca cunun’a dîneloru 
fericite, fati’a-i rumena si 
frageda ca ros’a dedema- 
netia se ingânâ cu budie- 
le-i corale, ce surideau 
neincetatu; pre pieptu-i 
rotundu odichnea o salba 
de auru si mărgele, fru- 
mosele îmbrăcăminte tie- 
renesci inca multu ar fi 
aredicatu frumseti’a feti- 
ei, deca acesta ar fi potut u 
fi mai frum6sa decâtu 
cum erâ.

Dar’ vocea ei?! — nu-, 
mai sirenele au potutu 
cantâ mai dulce si mai 
seducatoriu, de câtu cum 
vorbesce ea.

— Buna sera domnie - 
lor v6strel — dîse Mari- 
or’a cu unu tonu incan- 
tatoriu, ce i n u i m i  pre 
ospetii si afara de acest’a 
incantati de ea.

— Multiamimu, drag’a 
mea! — dise Traila — 
se cresci m are! — N o! 
Nana F16re dieucâtepoti 
făli cu fet’a-ti frum6sa, 
I)dieu sâ ti-o tiena, dar’ 
se si vede câ sSmena pe 
muma sa.

— Numai se aiba si 
norocu pe câtu e de frum6- 
sa, atunci negresîtu va fi 
mai noroc6sa camama-sa. \

— Ei! ei! Nana draga, 
câ neindestulita mai esti,
— apoi norocu cum se 
n’ai la o feta asia frum6- 
sa, — si singura la atât’a 
bine, nu ave tema câ nu 
vorU veni petîtori. —

(Va urmâ.)
• Julianu Grozescu.
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Resaritenii si apusenii.
( Antitese.)

II.

Diferinti’a principala intre resariteni si apu
seni este, câ ceia sunt poligami, era aceştia 
monogani; celu putienu asi6 ar trebui sâ fia in 
consunetu cu respectivele dogme religiose; 
resaritenii inse tienu pe apuseni in acestu punctu 
preste mesura delîcatu de mari farisei, ples- 
nindu-le in facia acestora, câ credinti’a loru 
religi6sa le spune un’a, era ei facu alt’a. Alco- 
ranulu, dîcu mahomedanii (tocma si talmudis- 
tii), ne lasa noua poligatni’a, carea in Asi’a, sub 
acea clima caldurbsa si pe acelu pamentu im- 
buibatu de t6te produptele naturei, a fostu 
suferita cu mii de ani mai nainte de Mahomed ; 
din contra evangeli’a lui Christosu opresce 
strinsu si condamna poligami’a. Cu t6te aceste 
intre resariteni se afla monogami forte mulţi, 
era intre apuseni nu numai poligami’a, ci si 
poliandri’a sunt suferite ne asemenatu mai multu 
de câtu ve place voue apuseniloru a mărturisi. 
In resaritu se contenescu barbarii de la mai 
multe femei, câtu din caus’a lipsei si a seraciei 
mai multora, câtu de grigea cea mai mare a 
mai multoru copii, era alţii de greti’a si scarb’a 
de a petrece t6ta vieti’a in certa, larma, sbe- 
rate si intrige femeiesci, era unora le este si o 
femeia pre multu, prin urmare in resaritu se 
folosescu de concesiunea legei lui Mahomed 
mai multu numai despotii mari si mici, negu- 
tiatorii mai bogaţi, cum si corabierii carii trecu 
din o parte a lumei in ceealalta, si si-tienu câte 
o femeia preste totu. Din contra poliandri’a in 
resaritu totu-de-un’a e pedepsita cu morte. Este 
adeveratu, câ ori-ce femeia se p6te desparţi de 
barbatu, deca va implim legea, adica deca pre- 
sentandu-se la Kadi (judecatoriu) si aretandu 
căuşele pentru care e silita a se desparţi, va 
numerâ */, 0 din sestrea ce a luatu candu se 
maritase, si se va indetorâ de a stâ nemaritata 
in restimpu de 6 luni, pentru-ca sâ se vedia, nu 
cumva remasese grea de la barbatulu de mai 
nainte, pre câtu tempu inse femei’a e maritata, 
legea o tiene de proprietate a barbatului seu ca 
pe ori-ce altu objectu din lume, si ca pe ore-ce 
sclava 5 era „Cicisbeo“ ca in Italia si Francia, 
seu ca in G-ermani’a „Hausfreund“, in resaritu 
-sunt nume cu totulu necunoscute si ori candu 
s’ar ivi asie ce-va, totu-de-un’a s’ar pedepsi totu 
cu morte.

Din acestea se pote apoi esplicâ si cumpli- 
t ’a jalusia a resariteniloru, strins’a inchidere a

femeiloru in harem, cum si cladirea caseloru a« 
fundu in curte seu in gradina si incungiurarea 
loru seu cu muri innalti, seu dupa potintia cu 
palanca*) de scânduri, ori macar cu gardudesu, 
stresînatu, indesatu si batutu bine cu spini si 
mărăcini; preste acestea tienerea de pistole si 
câte o puşca totu-de-una incarcat’a cu glontiu 
si pusa de indemana. De altmintrea creştinii in 
resaritu anca si-tienu totu sub asemenea inchi- 
sore pe familiele loru, si nici o femeia creştina 
nu \ a  cutesâ sâ lase in laintru pe vre-unu bar
batu, fia teneru, fia betranu, pre candu barba
tulu seu nu este a casa, ci din momentulu in 
care barbatulu ese de a casa, usi’a porţiei se 
incuie casî la ori-ce monastire de calugaritie; 
era deca cumva se interapla, ca barbatulu se 
viia a casa cu vre-unu altu barbatu, ea in data 
se retrage seu in camerutia, seu in gradina, 
une-ori si in podu, de unde vine numai la chia- 
marea si porunc’a barbatului.

Vorbindu eu despre lucrurile acestea 
inainte cu mai mulţi ani cu o coc6na creştina 
resaritena, maritata, si din o familia pre de 
treba, dens’a-mi dise: „K iqis, sunt bune oren- 
duelile nostre; dta esti tineru si anca putienu 
cunosci din ale lumei, câ mai usioru este a 
prinde unu siorece intr’ unu sacu gauritu la o 
suta de locuri, decâtu pe o femeia viclena in 
apucaturile ei. Adica: in resaritu femeile recu
noscu oresi-cum ele insele, câ „paz’a buna fe- 
resce primesdia rea‘s si si-dau singure testimo
niu de usiorimea mintiei, de vasu slabu cum 
dîce Scriptur’a, de aceea ele si pandescu infri- 
cosiatu dupa portarea vecineloru.

Resaritenii apretiuescu frumseti’a dupa 
greutatea pers6nei. O femeia este frumosica, 
deca este ceva-si albenetia (era nu ca tieganele 
seu tocma ca negrele), — mai frum6sa deca e 
grasulia si la fatia rotungidra ca lun’a plina, — 
si mai frumosa deca este grasa si gr6sa, atunci 
ea este non plus u l t r a ; era blondinele nu pre 
plăcu. Maurii, pentru-ca se-si pota maritâ fetele 
mai curendu si mai bine le ingrasia cu kuskus 
si cu lapte de camila precum se ingrasia pe la 
noi numai gascele,in câtu abie sâ se p6ta miscâ, 
totu-odata Te scalda mai desu in bai ferbinti. 
Mai in colo resaritenulu nu cun6sce aceea ce 
apusenii numescu am6re intru  intielesu mai 
naltu, seu fia, mai poeticu, ci de asie amore si- 
batu jocu; ei cunoscu numai desfatarea si pla-

*) Italienesce anca se dîce Palanca, era romanii i 
mai dicu si stoboru =  ingraditura cu lati, cu scân
duri, seu si cu pari desi, nemtiesce I'lanke, Zaunpfahl, 
Palissade.
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cerea trupesca, seu mai pe tierenesce vorbindu, 
dobitocesca, prin care apoi li se si destramă 
trupulu de altmintrelea venosu si bine-facutu 
de la natura.

La resaritenii bogaţi harem suplinesce 
aceea ce in apusu bibliotecele, cabinetele de 
lectura, adunările publice, seu la unii si gras- 
durile pline de cai frumoşi. Precum mulţi apu
seni au bibliotec’a numai de lucsu, si mulţimea 
cailoru intru aseminea: asie si bocotanii din 
resaritu tienu câte 50 si o 100 femei frumose 
totu numai de lucsu, era multe din ele nici 
vorbi nu sciu cutn se cade, pentru-câ afara de 
cultivarea simtiuala a trupului le lipsesce ori-ce 
umbra de cultura intru intielesulu europenu, 
intru atât’a câtu unui barbatu numai ceva-si 
desteptu i este gretia a prinde v6rba cu fiintie 
atâtu de prosticele; de aceea vai de acelu apu- 
senu luminatu, pe care pecatulu lu-duce ca se 
ie de nevasta pre câte o resaritena crescută in 
harem. Preste acesta se nu uitâmu câ cei mai 
mulţi barbati nu si-vedu pe miresele loru, pana 
in diu’a de logodna, er une-ori pana in diu’a 
cununiei, ceea ce pana pe la inceputulu acestui 
seculu se observă si in tierile romanesci, a nume 
in clas’a midilocia, era din colo peste Dunăre se 
observa si la creştini pana in diu’a de fatia. 
Părinţii petiescu, părinţii se invoiescu, era tine
rii au numai se se logodesca si se se cunune. 
Din acesta datina se p6te esplică in parte si 
aceea impregiurare, ca despartieniile in resaritu 
sunt relative mai dese si de câtu la protestanti 
in Europ’a. Turcii inse si mai daruescu, une-ori 
si vendu din femeile care nu le plăcu. De alta 
parte in apusu cunoscintiele pre preste rnesura 
lungi intretienute de candidaţii si candidatele 
la casetoria anca sunt adesea numai spre strica- 
tiune; o daiina seca aoest’a luata de la nemţi, 
carea se pote esplică era-si numai din caracte- 
rulu flegmaticu nemtiescu. Datin’a resaritena si 
datin’a nemtiesca sunt amendoueM^ra. Suntemu 
de opiniune câ doritoriloru a se casetorl se li 
se lase mai multa ocasiune de a se intalni, a se 
cunosce si a conversă, inse totu-de-una in apro- 
piarea parintiloru seu a respectiviloru epitropi, 
ceea ce nici o pers6na de on6re si consciintia 
curata nu va pote luă in nume de r e u ; er’ apoi 
un’a, doue, trei: sâ se dechiare deca i place seu 
nu, si in casulu din urma se nu aduca famili’a 
in confusiune, grige, seu si rusîne.

Mai sunt si alte contraste intre resariteni, 
si apuseni, inse cine se le pota enumera pe tote? 
Asie de es. ceea ce in apusu e in drept’a, in 
resaritu este in stang’a. Apusenii dau loculu de 
onore in drept’a, din contra resaritenii in stang’a.

Aceştia scriu de a drept’a spre stang’a, noi de a 
stang’a spre drept’a. (3re la judecat’a de apoi 
care in ce parte voru caută loculu de on6re?

Alta trăsură caracteristica a resariteniloru 
este, câ ei odichn’a, nelucrarea, lenea, chiaru 
scutirea de ostenela de a cugetă, o tienu de cea 
mai mare fericire pe acestu pamentu. Acesta 
trăsură seu insusîre s’ar pote ilustra in mii de 
esemple din tote clasele. Resaritenulu si resari- 
ten’a fara causa grea nu tî-se mişca din locu, 
era mersulu loru este numai ca alu bolnaviloru. 
Am cunoscutu unu medicu din resaritu, omu 
sanetosu, ca de ani 40 , pe care-lu imbracâ si 
desbracâ sierbitoriulu de susu pana diosu. Am 
vediutu cocone, care nu se peptenâ, si nu-si 
esiâ din asie numitulu negligd cu septeman’a 
intrega, dîcundu câ pre face multu de lu c ru ; 
era altele serace ca vai de ele, traindu din mil’a 
altora, care inse, desî sanet6se, deca le trimetea 
de es. farina si nu pane gat’a, ti-o remitea cu 
înfruntare, câ de ce se nu i-o faci tu pane, 
candu scii bine, câ ea cu asie ce-va nu s’a ocu- 
patu nici o data.

G-eorgiu Baritiu.

Bate ventulu de pe vale 
Me topescu bade de jale.
Bate ventulu de pe dealu 
Dîlele-mi trecu in am aru ;
Decandu badea multu iubitu 
In  bataia a pornitu,
Nu sciu 6re mai traesee,
Seu in mormentu odihnesce ? ! 
D ara-atâta simtu pre bine,
Câ me usucu de suspine.
O T u  Domne, Domne sânte !
Dâ-mi se sciu câtu mai nainte,
De-a moritu cu barbatîa 
In  cea crunta batalia,
Se-iredicu Domne-o crucitia 
Si se-i punu o cununitia,
Pe mormeţitu-i floricele,
Se le crescu cu lacrimele,
Câ-e iubitu animei mele, —
D ar de-a ’nvinsu si nu grabesce 
La-a sa mandra ce-lu iubesce, 
Domne-atunci dâmu aripiore 
Ca se sboru pana la sore 
Si eu-o radia strălucită 
Se-i frangu anim’a ’n p e trita !

Faulu Draga.
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Femei’a si chiamarea ei. 
i.

Femei’a e ide’a cea mai frum6sa, creatur’a 
cea mai delicata si nobila a lui Ddieu. Tote 
frumsetiele si plăcerile, t6te insurîrile atraga- 
t6re si farmecat6re sunt concentrate in subli- 
mulu opu alu lui Ddieu, in femeia.

Câtu e de frumosa floricic’a mititea,cand in 
diori senini scaldata in mărgele de roua desfa- 
candu-si manteua virgina suride sdrelui resari- 
toriu! Inse ce e asta in asemenare cu fati’a in- 
florit6re a unei fetitie incantat6re, ce rosiesce 
atâtu naivu la prim’a intrare in societate ? ! 
Frum6se sunt stelisiorele nopţii, cand diaman- 
tulu stralucitoru alu lor se ivesce pe orizonu: 
dar sunt mai frumoşi ochii unei fetitie, cand 
sub genele lor stralucescu lacrimele compati- 
mirei! E rapitoriu murmurulu melodiosu alu 
riului cristalinu din codrulu selbatecu: da r e  
multu mai rapitoriu suspinulu ce isvoresce din 
adanculu animei amantei tale.

Cunoscu pre bine binecuventat’a căldură a 
primaverei, prin care natur’a se imbraca de 
nou in colorea perduta: dar intrebati decopilulu 
orfanu, au nu e ferbinte sinulu iubitoriu alu 
unei mame adeverate? Intunereculu nopţii 
adese ori ni e midilocu de scapare d’ inaintea 
duşmanilor: dar intrebati de barbatulu perse- 
cutatu de s6rte. au nu-si afla elu asilu mai si- 
guru in bratiele mangaiatore ale amantei sale, 
cand in insufletîrea ei cea apostolica i dîce cu 
tonu tremuratoriu inse placutu: „Patri’a-ti e 
nemultiamit6re, amicii te-au insielatu, fiii tei 
jacu in mormentu si sortea s’a conjuratu in 
contra ta ; dar nu desperă, nu te-au parasitu 
inca toti, aice suin inca eu!“

Ce se dîcu despre amorea femeiei?
Pamentulu ca se pota invinge vijeliele 

dusmaniose, ce se ivescu din cand in cand, are 
lipsa de fîrmamentu tarisioru: er’ o femeia 
frageda, dar sincera si onesta, si cu senticmen- 
tulu amorului curatu in peptulu seu, la ori ce 
tentatiuni viscolose ar fi espusa, ea totu-si va 
triumfa. In pamentu numajprin decursulu unor 
secoli se nasce diamantulu pretîosu: er in ani- 
m’a unei fetitie inoeinte intr’ unu minutu se 
aprinde cea mai curata si cea mai ferbinte 
amore, si intr’ unu minutu e gata a sacrifica 
tote pentru idealulu visurilor sale.

Si vieti’a?  Aii ce este vieti’a fara femeia? 
câ-ci ins’a-si vieti’a de la ea vine! Era vieti’a 
se incepe cu lacrime. Leganulu e antâiulu 
arestu in care se incepu dorerile si suferindele. 
Baiatulu inca n’a gustatu bucuria, cand acuma

are doreri; inca nu scle zimbi, ci numai a 
plânge. Spuneti-mi acuma cine e acelu angeru 
padîtoriu, care cu fati’a-i vescedita s’apl^ca cu 
compătimire a supra copilului mititelu spre a-i 
alina dorerea cea d ’antâia? . . . Mam’a! £ ra  
daca baiatielulu se desvolta, cresce si vorbesce, 
ce nume rostescu budiele lui mai antâiu? . . . . 
Mama! Mam’a ,  care dice copilului iubitu: 
„Yedi iubitulu meu, asta-e erba verde, fl6re 
mirosit6re, porumbica alba, maicutia buna, 
pamentulu acesta e patri’a ta, pentru care tre
buie sâ traiesci si se m ori!“ Si mintea cruda a 
copilasiului va intielege dîsele mamei sale, 
pentru câ fati’a mama-sa nu e rece, ca literele 
m6rte de pe hartia.

Intrebati numai pe unu morbosu, câ 6re 
este atâtu de importanta medicin’a, ca macaru 
atingerea manei unei amante? Intrebati pe unu 
necredinciosu, 6re esiste vr’o filosofia mai in- 
destulit6re decâtu credinti’a unei femei ? ln  fine 
mai intrebati pe atare erou, câ 6re laurulu 
castigatu in foculu bătăliei, in periclu de m6rte, 
lu-insufletiesce mai multu decâtu o singura 
privire din ochii amantei sale?

Cand t6te bucuriele trecutului teu s’au 
ruinatu si speranti’a ta in vinitoriu nu are neci 
o basa solida, — atunce consort’a ti-va fi steu’a 
ce va luci cu radiele sale mangaiatore a supra 
vietiei tale! Daca pasiunea te va rapi si per- 
diendu-ti cumpenulu, vei fi apr6pe de periclu: 
virtutea si blandeti’a muierei tale va fi punc- 
tulu mantuitoriu.Decumva s6rtea se va conjură 
in contra ta, si speranti’a te va paraşi: lacremile 
muierei tale iubit6re vor forma balsamulu, ce
ti va vindecă ranele vietiei. Ah! femei’a e ide’a 
cea mai frumosa a Creatoriului! Insu si celeb- 
rulu autoru alu „Cântecului Cântecelor*1 ne 
gasindu-si ce-va mai sublimu de a-lu pot6 ase- 
menâ cu beseric’a, a asemenat’o cu femei’a.

Nu mi e scopulu a face apoteos’a frumse- 
tiei esteriore a femeiei, din cele insirate pan’ 
aci, incantatorele mele cetit6re potu deduce, 
câ frumseti’a esteriora numai asi6 are vre o 
val6re mai pretîosa, daca e in consunetu cu 
frumseti’a din laintru, cu bunetatea animei si 
cu cultur’a spiritului, — prin care femei’a si- 
implinesce adeverat’a sa chiamare.

M. Virtisianu.

Inmormentarea in Yenetia.
(Vedi ilustratiunea de pe pagin’a 173.)

Pusetiunea cea estvaordinaria a Veneţiei incun- 
giurate de valurile marei e caus’a mai multor daţi ne 
cu totulu abatetore de datinele altor orasie de pe useatu.
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Stradele Veneţiei sunt nesce canale pe cari 
nota barcarolele cantate de poeţii toturor naţiunilor.
— In tr’ adeveru, t6ta estinderea belei Veneţie e o 
poesi'a, carea mai alesu in desera, candu regin’a nop- 
tiei si-respandesce radiele argintîe peste luciulu estinsu 
alu m arei; atunci se descepta corulu barcarolelor, cari 
nota usioru leganate, ducandu cu sine câte unu canta- 
retiu, care pe langa acompaniarea guitariului canta 
doinele cele mai frumose si pline de fragedele sentie- 
m inte ale am orului. . . Adeseori inse aceste barcarole 
usi(5re nu plutescu cu fericiţii amorosi, nici cu alti 
doritori de plăcerile escursiunei incantat6re, ci — pre- 
cumu si frumâs’a nostra ilustratiune areta — in barca- 
rol’a care mai nainte pote a dusu doi fericiţi, acumu 
odihnesce o fdta seu femeia si mai fericita, câ-ci acumu 
e liberata de suferintiele vietiei pamintesci, corpu-i es- 
pusu perirei se cununa cu mortea, dr spiritu-i curatu 
ca cugetulu unei virgine se ’naltia la ceriuri spre a 
odihni pentru totu deuna — in bratiele e tern ita tie i. . .

„Bel’a Veneţia" mai alesu prin acea melancolia 
poetica, ce o caracterizesa, descepta simpati’a cercetă
torilor. Ea e o dina fara de vietia—asia dîcandu — câ- 
ci numai in suvenirile gloriose ale trecutului mai vie- 
tiuiesce.

Orbu si vediendu.
Novela de Eduardu Bulver.

(Finea.)

Singura glori’a se parea a-lu domină, si visurile 
lui cele frumose despre revolutiune i implea sufletulu
de plăceri.

Candu l’a vediutu Lucilla mergandu in fruntea 
Soldaţilor — si penariulu fluturandu — indoindu-se la 
unghiulu stradei, atuncia — in momentulu despartîrei
— a vediutu in mişcarea manei sale aceea espresiune 
de delicat^tia multiumitore, care ’n data rechiamă in 
memoria periodulu celu mai fericitu alu vieţii sale. Ea 
a observatu pre b in e ; câ-ci de multu i pare lui reu de 
am etieia sa fugitiva de a cunosce diamantulu celu ade- 
veratu dintre pietrile cele false.

Aruncandu-se in tumultulu batalielor, cercă a se 
pot^ am etî si a-si apesă un’a dintre cele mai crude 
doreri, care numai prin cuvintele „pr^ tard îu“ se pote 
esprime si intielege.

Tempulu trecea, si in vieti’a Lucillei cei simple 
si uniforme remase aparetiunea cea splendida alui Saint 
Amand mai multu unu visu de câtu o realitate.

Steu’a lui Napoleonu se redicase pe orizontu, 
carier’a sa temeraria erâ inceputa si speditiunea mili- 
tara  egiptena se parea a fi precurgat<ire de la noroculu 
meteorialu pe care incepea a-lu derimâ slabitiunea re- 
volutiunei francesci.

Cu ocasiunea acestei campanii capetara forte 
mulţi soldaţi dorere de ochi, care devinea dela nesi- 
pulu celu fierbinte a pustiei egiptene. Mai mulţi teneri 
din cetatea in care locuia Lucilla si cari se alipira de 
arm at’a lui Napoleonu, vineau orbi in patria. Lucilla la 
toti nefericiţii aceştia, acarora ursita le atinsera cord’a 
cea mai sensibila a vietiei, le distribuiâ ajutoriu, asis- 
tintia si consolare. Parentele ei erâ mortu si numai 
mam’a sa mai traiâ  pentru  amorulu ei. In tr ’o sera, 
candu siedeau ele la lucru, dîse domn’a de Weber, 
dup’o tacei'e lunga.

„Io asiu voi, iubita Lucilla, ca se te  resolvesci 
odata si se m ergi dupa Justinu, elu te iubesce f6rte 
tare ; apoi fiindu-câ tu esci inca tenera si ai mulţi ani 
înaintea ta, nu-mi p6te fi totu-un’a ca se te lasu singura 
dupa mortea mea in asta lume !

Ah, iubita mama, io inca nu potu se me maritu, 
apoi ce s’ atinge de am<5re, am avutu o lectiune destulu 
d’ aspra, in care asi<! de multu am studiatu, in câtu, 
acuma nu vreu se sciu d ’ am6re.“

„D ar’ Lucilla tu nu poti se scii câtu de fierbinte 
te iubesce Justinu si inca neci unu amorosu n’a sciutu 
apretim' obiectulu celu iubitu, ca elu.

Ce dîcea mama-sa erâ pre adeveratu, afara d' 
aceea nu erâ numai Justinu singuru, asupra caruia 
facea impresiuni plăcute Lucilla ; câ-ci virtutea ei cea 
modesta, caracterulu celu blandu si acea gratia incan- 
tatore femeiesca, ce conducea tote mişcările ei atribuiau 
mai multu d’a face ’nvingeri, de câtu frumseti’a. L u 
cilla respingea c’unu feliu de orore fia care proiectu de 
maritare fara de celu mai micu sentiementu de vani
tate. O suvenire tragica i erâ mai scumpa de câtu 
orice, si o tienea asie de sacra, incâtu consideră de 
crima ca se st^rga prin o iubire n6ua, urmele trecu
tului. —

„Io nu potu se credu — continuă d6mn’a de 
W eber — câ tu  totu mai iubesci p’ acela, care s’a are- 
tatu  catra tine asie de nemultiamitoriu.<£

„Cu adeveratu nu, iubita mama, câ-ci Eugeniu 
e casetoritu cu alt’a“ respunse Lucilla suspinandu.

Pe candu vorbiau de la olalta se audî nesce lovi
turi la usia, care se si deschise. „Aici — strigă vocea 
cea dura a unui comisariu — siede domn’a de W eber si 
colo e damicel’a."

Dup’ acea indata intră in chilia unu omu invelitu 
in tr’o m antea de ofitieru, purtandu o legătură pe la 
ochi. Anim’a Lucillei tremură. E lu si-deschise bratiulu 
si dîse cu-o voce melancolica: „Lucilla ! Lucilla unde 
esci D T a ? A h ! sciu câ nu mai cunosci altulu pre Saint 
Amand.“

Elu erâ in tr’ adeveru. P rin  unu destinu propriu 
orbi s6rele celu fierbinte si pulberea desiertului egip- 
tenu pe junele erou in mediloculu carierei sale, si de 
asta data fu condamnatu la o orbia necurabila. E lu s’a 
fostu reintorsu catra F rancia unde si-află cas’a g61a.

30
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Ju lia nu mai esistâ; o boia forte iute o răp i in Horea 
junetiei sale, si asie pornise catra  locuinti’a Lucillei, 
ca se vedia, câ mai este ore pe asta lume v r’o sperare 
pentru elu.

Candu veni era dup’ unu tempu lungu, ca se 
oferedie inca odata m an'a sa Lucillei tristu si modestu, 
inchisu-si-a ea anim’a dinaintea rogârei lui? Adusu-si-a a 
m inte de ranele prim ite? R esbunatu-siaea? Rcspuns’a 
ea la v6cea animei sale care-i d îcea : „tu scii prea 
bine, c' odata ai fostu de totu uitata ?“ Nu, nu, acesta 
voce, si aceşti ochi incuiati dinaintea luminei, vor- 
biau ei in tr'o  limba, la care nu-i potea resiste.

„Io era-i sunt de lipsa — fu totu ce potea se 
cugete — de lu-voiu respinge si io, cine-va grigi de 
densulu ?“

Acestu cugetu a fostu resortulu afacerei sale, elu 
implu totu sufletulu ei si facu se re’nvia amorea, care 
n 'ar’ fi potutu fi apesata nici odata tota. Acestu cugetu 
a condus’o d’alaturea lui si inaintea s. caltariu, si docu
menta prin sublimele sale sentieminte sinceritatea si 
fidelitatea inclinatiunei sale.

Lucilla ai-reafla in venitoriu retributulu seu pe 
care nece odata nu l’a r’ fi potutu cuprinde spiritulu 
celu banalu a lumei.

P rin  orbia si-recapetâ Saint Amand tote sentie- 
mintele sale, care odata impleau singuratec’a sa ani
m’a ; era trem ura elu indata ce audia paşii Lucillei; 
elu erâ nefericitu, candu se departâ Lucilla numai 
p ’unu m om entu; era imprasciea Lucilla, cu vocea ei 
cea melodiosa, norii de pe fruntea lui, si presinti’a so- 
ciei lui i erâ totu odata si padia in contra ’ntristatiunei 
si radiele sorelui, carii luciau cu căldură in sufletulu lui.

Elu n’a mai plânsu altulu dupa bunulu ce-lu per- 
duse, elu erâ supusu in sortea sa si se bucura de acea 
serenitate spirituala, care caracteriseza pe orbi. Pentru 
elu Lucilla erâ im bracata cu eclatanti’a junetiei eter
ne, pen tru  elu ea erâ asecurata de atacurile tempului.

Petrunsu de multiamita crescanda, si-consacrâ, 
elu tota anim'a sa cea plina de stima si adoratiune 
angerului m angaietoru, care s’a jertv itu  pentru elu.

Stefanu Galea.

„Romanische Poeten,“ 
i i .

Din poesiile dlui Bolintinianu.

0 lenera fita pe patulu morţii, (pag. 73.)
In  poesi’a romana este o regula absoluta, ca in 

versurile care au lipsa de pausa (d’ acesta au tote care 
trecu peste 6 silabe) si se impartu ore-cumu in doue 
membre, — membrulu antâiu trebuie se se finesca d’ 
odata cu cuventulu din urma din elu, astu-felu câtu 
din unu cuventu ce se tiene de membrulu antâiu se nu 
treca nici o silaba in membrulu alu doile. Cuventulu

acest’a trebuie s€ fia polisilabu si cu accentulu iu 
penultima.

Traducatoriulu a neglesu cu totulu pretotindene 
acesta regula si mai vertosu in versurile trochaice si 
brachie seu amfibrachie de 11 si 12. silabe.

So sing’ ich am Sterbebett traurig  und bang.
So zart wie der Tau, der vom Himmel sich

schwinget.
Totu astu-felu si versu rile : 10, 14, 16, 20, 21, 22, 24, 
26, 28, si 29; dr’ 8, 10, 16, 28 sunt mai scurte cu o 
silaba, — 17, 18, 29 mai lungi. In  v. 29. Herbsle wenn 
este o gresiela dura contra tonicei.

Asiâ dara din 32 versuri — 14. v. sunt rele.
Asiâ for’ de veste pe dîlele mele
O sorte amara amaru a batutu.
Abiâ se mai cunosce i n :
So hat mich betroffen viei schmerzlich und bitter
Ein Schicksal im heitersten Lebenssinn.
S tro fa  4. este confusu tradusa, astu-felu câtu 

celu ce nu scie originalulu anevoie va afla intielesulu.
Se m6ra totu omulu cu sufletu sdrobitu, 

ne presenta o imagine d’o tristetia profunda, care de
ştepta compătimirea nostra, er’ traductiunea :

— — — — es s te rb , wer zerschmettert
erscheint,

ne pune inaintea ochiloru o icona ce deştepta in noi 
fiori si aversiune.

Cu tote acestea, unu dîaru romanu, la esîrea 
traductiunei, a reprodusu acesta piesa, ca modelu de 
traductiune!

Fecior’a (p. 60.) In  stro fa  a dou’a , plangandu 
din versulu alu doilea, in originalii se referesce Ia 
poetu, er’ in traductiune la feciora. — In stro fa a 
treia s’a turburatu  torentulu sentiementului elegicu, 
câ-ci originalulu d îce :

Candu moritorulu palidu sub lantiulu care-lu 
stringe; er’ trad: Da froh selbst der Gedruckte wol unter

seinerK ette etc.
Acestu versu in originalu mai are si aceea frum- 

setia psicologica, câ-ci elu ne introduce numai incetu 
la celu din lantiuri, pe care mai antâiu lu-numesce 
moritoru, apoi palidu, si numai in urma ne spune, câ in 
ce sorte amara se afla e lu : sub lantiulu care-lu stringe.
— In  traductiune acesta imagine frumosa si clasica 
este stersa cu totulu.

In  str. 4. v. 4. sinului i se dâ epitetula de schlank, 
acest’a nu se pote, dar’ traducatorulu pentru capritios’a 
de rima a sacrificatu logic’a. — Schiller a avutu dara 
forte dreptu candu a dîsu, câ filosofii strica limb’a, er’ 
poeţii logic’a.

Acelu ce-mi dede vieti’a la morte mi-o espune;
L a unu strainu cu aura va man’a se dau eu.
Traducatoriulu :
Es wiinschte noch im Sterben, der mir einst gab

das Leben



Dass ich mich jener binde der nie mein Herz
ich gab.

Traducatorulu n’a priceputu de locu legatur’a 
acestei poesie, pentru-câ monologulu din str. 6. 7. 8- 
este pusu in gur’a feci6rei, er' traducatorulu lu-pune in 
gur’a poetului seu a amantului. Apoi cele doue versuri 
c itate sunt cu totulu străine de originalu.

E r’ latele-i cositie sub flori si sub tulpina 
Cu gratia pe sinu-i undande se lasă. 
Traducatoriulu:
Indess die breiten Flechten im kind’schen Stolz

sicb gossen
Herab vom Blummenhimmel auf ihre weisse Brust. 
De unde a scosu traducatorulu pe Blummenhimmel, 

si ce vr^ s§ insemne prin elu, eu nu sciu. Se pare ce-va 
analog u cu

ferient sidera vertice.
T radusu:
a lovi stelele cu cef a.
Invocare (p. 61.) Acesta piesa e bine tradusa, 

afora de
Ce dai dupa dorere, surisulu si credintia. 
Traducatoriulu :
Der du uns gabst nach Sclimerzen der Sehnsucht 

lichte Tauben,
der Sehnsucht tichie Tauben este era-si productulu 

servilii alu rimei, decâtu care „nihil novi sub sole !c
Cea de pe urma ndpte a lui Michaiu celu mare(p. 62.) 

Frumosulu pasu:
Vieti’a nostra trece ca suav’a roua 
Candu speranti’a dulce ne suride noue.
Astu-felu asta-data vi^ti’a loru cu ra ;
Cugetele triste nu-i mai turbura, 

nu se mai afla in traductiunea :
Wie ein Tau des Morgens fliehet unser Leben 
W enn uns nichts als Tâuschung kann die Hoff-

nung geben. 
Diesmal solch’ ein Leben ihnen ist verblieben, 
Ein Gremiit*) das traurig darfst nicht mehr be-

triiben !
Astu-felu e romanulu si romanu suntu eu
Si sub jugulu barbaru nu-mi plecu capulu meu. 
In  locu d e :
So ist der Romane, bin selbst ein Roman 
Und mein H aupt dem Joch ich niemals beugen

kann !
Credu ca ar’ fi sunatu mai b ine:
So ist der Romane und Roman bin ich 
Und dem Barbarjoche niemals beug’ ich m ich! 
Visulu lui Stefanu celu mare (p. 65.) Traducato- 

riului pote câ i-â parutu, câ acesta balada este usioru 
d ’a o traduce câtu de bine, si pentru aceea se vede câ 
a  neglesu traducerea ei.

*) In  tote cita liu u ile  din tra d u ce re  iiriuezti o r to g r a li ’a t r a -  
d iicatoriiilu i.

Ventulu sufla peru-i lungu fluturatoriu. 
trd. und in seine Locken blast der Wind hienein. (sic !) 

Intielegu fricosulu ce ascunsu lovesce,
Robulu ce saruta jugulu ce-lu strivesce. 
Traducatoriulu :
W eil ein Sturm verborgen um sein Haupt je tz t

w ettert ?
Nur der Sclave kusst sein Joch, das ihn zehr-

schm ettert!
Pe unu nuoru de auru sbora ea cu fala ;
Unu profumu de rose pasulu ei esala. 
Traducatoriulu :
Golden scheint die W olke drauf si fortgeflogen, 
Leicht wie Rotendufte ist ihr Schritt gezogen.
In  tote acestea vedemu câ originalulu dîce un’a 

si traductiunea cu totulu altu ce-va.
Vorbirea fetiorei câtra Stefanu, si a lui Stefanu 

câtra ostasi, atâtu  de espresiva si energica in originalu, 
in traductiune se oglindeza forte palidu. Câte-va strofe 
nimerite semena cu câte-va flori ce au mai esîtu ici 
colea pe unu pomu datu in uscatiune.

Mam’a lui Stefanu celu mare (p. 67.) Traducato
rulu dîce câ acest’a inca este un’a din traductiunile 
sale prim itiali; dar’ cu tote acestea, este un’a din cele 
mai succese. M etrulu originalu de 11 si 12 este schim
baţii in celu de 13 si 14 silabe, dar’ chiar’ prin ast’a 
i-a succesu, pentru-câ densulu este peste totu neferi
ciţii in technic’a metrului de 11 si 12 silabe.

Radulu domnulu si fet’a din casa (p. 74.) era-si 
este o traductiune nim erita câtu se pote de bine.

Din’a-Domna (p. 76.) In  acesta piesa traducatorulu 
parte a schimbatu ordinea rimei, parte a rimatu numai 
v. 2 si 4 din strofa, parte nu le-a rimatu de-locu. 
Astu-felu a reesîtu a urm a mai de aprope intielesulu 
originalului, dar’ togma prin  acest’a a scuturatu de 
pre elu unu farmecu, o frumsetia estetica, — ceea 
ce este rim’a. — Versurile din partea a dou’a incependu 
d e l a : „ S e-i luaţi de pe guritia“  pâna la „Versa radie 
dulci de focu“ , desî in unu tonu popularu, ne revoca 
totuşi viu in minte pasulu;

Teneri sdegni, e placide e tranquile 
Repulse, e cari vezzi, e liete paci,
Sorrisi, parolette, e doici stille 
Di pianto, e sospir tronchi, e molii b ac i:
Fuse tai cose tutte, e poscia unille,
E d  al foco tempro di lente fa c i:
E  ne formo quel si mirabil cinto 
Di ch’ ella aveva il bel fianco succinto.

(Tasso. G-erusaleme liberata c. XVI. st. 25.)
Si H , y.ai ano otj&so<piv t i v  a a r  o y.earov iuâvva , 

IloL '/ .ihov. l 'v / fa  S e o i  n a v r a  t s t v x t o .

^ 'E v ty  Ihn [ t i v  cp iloT toQ , i v  t ) ’  ii tsn o g , i v  S ' o a o i d t o c ,  

j/âocpaoig, >j t  i ’yJ.ei/js voov Ttvxa ntQ cpQoveovTiov.
(Omeru. Iliad’a X X IV . v. 213-—217.)

(Va urmă.) Arone Densusianu.



Ce e nou ?
180

Literatura si arte.
( Catra on. publica.) E  anulu de cand fonda- 

ramu foi’a acesta ; esistinti’a ei de pana acuma, părti
nirea cea caldurosa de care a im partesît’o on. publicu 
indata la aparerea ei demustra de ajunsu lips’a acestei 
foi in corulu diuaristicei romane. Deci ca sâ potemu 
corespunde mai pe deplinu asceptarei on. publicu, deci- 
serarnu o straformare in edarea f6iei nostre, — ne 
adresâm u dara catra on. publicu cetitoriu cu intreba- 
rca, ore se dâmu in semestrulu alu doile de trei ori 
in tr’a luna câte doue c6le, fara invelit6re, — seu in 
fie-care septemana o cola si diumetate, fara invelit<5re ?
Si noi vomu dispune conformu vointiei majoritatei.

(In conferinti’a ablegatilor romani) in septema- 
n’a trecuta se debatu proieptulu de lege facutu in 
caus’a natiunalitatilor de d. Hodosiu, — pentru proieptu 
votara dom nii: Hodosiu, Babesiu, Sig. Popoviciu, Ro- 
manu, I. Popoviciu Deseanu, Medanu, Borlea si Flori- 
anu Varga, — era contra domnii Andreiu Mocioni, 
Ant. Mocioni, Al. Mocioni G. Mocioni, Al. Vladu, Fâur, 
Ivâskovits, Joânovits, Veghseo, Ioanescu si Maniu. 
Ceialalti nu fusera de fatia. Si asie proieptulu eadiu. 
In  alta siedintia se desbatu unu proieptu alu dlui Ba
besiu, care asîsdere cadiu.

*** (Cu întristare rediuramu) din actele adunarei 
generale a asociatiunei transilvane tienuta la Abrudu, 
câ fondulu incursu pentru redicarea unui monumentu 
iaureatului poetu Andreiu Muresianu abia se urca pana 
la 27 fl. Rusîne mare acesta pentru toti romanii, câ-ci 
stim’a barbatilor mari din partea connationalilor e ter- 
mometrulu culturei unei naţiuni. Daca „Descepta-te 
romane !“ numai o astfelu de insufletîre miserabila fu 
in stare a sterni in noi pentru memori’a celebrului 
autoriu, — apoi atunce se nu ne totu laudâmu câ sun- 
temu stranepotii Romanilor antici, carii fusera ante- 
luptatorii cu ltu re i!

*** (Serbii) au recursu la locurile mai inalte spre 
a se da din partea guvernului ajutoriu societâtii teatrale 
serbesci. Precum audîmu consiliulu de locutieniutia a 
tramisu cu comitiva favorabila recursulu şerbilor la 
Cancelaria, — daca si acolo se va aproba, apoi atunce
— si noi romanii vomu pote recurge.

(Ca adausu la corespundinti’a nostra din Ora- 
dea-mare) mai amintimu, câ dlu notariu consist. Petru  
Suciu im preuna cu zel6s’a sa socia domn’a M aria 
Suciu in memori’a siedintiei publice a societâtii de lep- 
tu ra la 2 jun. au  datu o cina splendida pentru toti 
membri societâtii.

*** (Hymen )  P re  iubitulu nostru amicu, dlu advo
caţii in Beiusiu Parteniu Cosma si-a incredintiatu in 
joi’a trecuta de socia pre frum6s’a domnisiora Irm a 
Stupă din Pesta. Cerulu se impresare darurile sale 
fericitore a supra junei p a rech i!

(In nrulu vinitoriu) vomu publica portretulu 
si biografi’a noului domnitoriu alu României, — precum
o poesia de Andreiu^Muresianu, care nu se afla in co- 
lectiunea sîTsTn’a aparutu neci cand in atare diuariu 
ci numai in foi volante. Ni-a succesu a capetâ si unic’a 
poesia ce a remasu de la nemoritoriulu poetu, asta 
vomu publicâ-o de odata cu portretulu seu.

#** ( » Umoristului — precum ni se spune — in 
semestrulu alu doile va esî in fie-care septemana odata, 
in formatulu de pan’ acuma. Pretiulu de prenumera- 
tiune nu se va urca.

*% („Eclesia“) noulu diuariu moralo-religiosu
i sub redactiunea domnilor Hagiulu si Jerosolimitulu C. 

Sc. comite de Rosetti si Archimandritulu Climente 
Nicolao a aparatu la Bucuresci. Pretiulu pe unu anu 
doi-spre diece „sfanti.“

Gâcitura numerica.
De Ludovica Stoianu.

8.11.10.14. Neavendu-lu tu  nu poti vie, 
3.4.12.11. Si cu greu traiesci fara de ea ;

11 3 4 12 7 $ ^ mu û care nu l’a cunoscutu 
................\ Neci o grige n’a avutu;

8.2.3.6.1.6.12.13.7. Toti acolo ne vom duce, 
3.4.12.1.6.11. Unde ea ne va conduce.

^ ^  > E  unu barbatu invetiatu,
'( Si de toti pre respectatu.

Deslegarea gâciturei de siacu din nr. 13 :
Int6rce, musa, foi’a, macaru pe o clipita
Si scrie câ romanulu a fostu si fericitu;
Retaci-i vinitoriulu si s6rtea asuprita,
Oftedie, gema, planga, tu dî câ-e multiamitu! 
Opresce-ti, musa, graiulu si-ascepta ’n liniscire 
Minutulu de pre urma, fatalu, veri cum va fi ; 
Câ-ci omulu ce nu simte e demnu d ’a sa perire 
Tiesuta de urdîre, ce nu multu va lipsi!

Andreiu Muresianu. 
Deslegare buna primiramu de la domnele si 

domnisiorele : Veronica Paladi n. B uteanu, Luisa 
Traila, Zinca Gr. Popoviciu, Maria Tobiasiu, Ludovica 
Stoianu, Laura Popu, — si de la domnii Jacobu Mure
sianu, Ioane Chigsia, Al. Coltoru.

„ C u m in ’a “ e  o  încercare frumosiea , dar nu e  inca d’a o 
publică. —

„A sie-m i vine cate-odata“ nu se  p 6 te  publică ; ptfte câ  
in  prosa v e i fi mai n orocosu .

Snceva. P oesid rele  „Catra Alariora, „C unun’a" - -  
„T raiu lu  la tiera* — ,fO sera de prnnavera“  sunt frum osiele si 
dovedescu talentulu junelu i autoiiu , to tu ş i nu le  publicamu, 
fiind convinşi, câ  lir’a acea care in etate atâtu de frageda a pro- 
dusu astfelu  de opuri, in v in itoriu  ne va suprinde si cu m ai fru
m ose. F lorinulu s ’a inscrisu  ca abonamenlu la poesiile ndstre.

Roşia. D lu i A. C. Epistol’a intrebata a sosim , — si numai 
din gresig la  a rem asu  afara. In sem estrulu alu doile vom  im plini 
dorinti’a d vostre esprimata in acea epistola, — vom vede cum  
veti implini si d vostre  prom isiunea !

Proprietarii!, redactoru respundiatoriu si editoriu : IOSIFU VULCA iU.
S’a tiparitu in Pest’a 1866. prin A L e s a n d r u  K o c s i  (in tipografi’a lui Erkovi, Galg6czi si Kocai.) Piati’a de pesci Nz-. 9.


